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PEIIPEZEHTALIUA KOHUEIITA CTPAX 1 CO3JAHUE HET'TATUBHOI'O
IMOIHNOHAJIBHOT'O ®OHA B OPUT'MHAJIE U ITEPEBOJIE PACCKA3A
IAT'APA AJIVTAHA 11O «KOJIOAELL 1 MAATHHUK»

®.C. Tpopumon

Tsepckoit ['ocyaapcTeeHHBIH YHUBEPCHTET, TBEPD

B nanHoii ctaThe Ha mpuMepe pacckasa darapa Amnana [lo «Konogen u mastauk» (“The Pit
and the Pendulum”) paccmatpuBaercs konuent CTPAX. AsBtop paccmarpuBaer
pa3HOOOpa3HbIe JIEKCUYECKHUE W CTWIMCTUYECKHE EIWHHIBI s3bIKA W WX BIIHSHUE Ha
peuunuenTa. B cratbe maércsi OmucaHue JIMHTBUCTHKH SMOIMH, a Takxke 00CyKIaeTcs TUIaH
SMOIMI U WX BAXXKHOCTh B JUHTBUCTHKE. J[aércs omucanne cBoeoOpasusi MAHOCTIIIA Darapa
Annana ITo. JlaéTcsi HECKOJBKO TPAKTOBOK TOHSITHS «3MOLUST» YIEHBIMU, UCCIICIOBABIIUMU
JUHTBUCTUKY YMOLIHH.

Knrouesvie crosa: cmpax;, S02ap Annan Ilo; auneeucmuxa smoyuil; SMOMUSHASL TEKCUKA,
IMOyusL.

Bonpoc 006 oTpaxkeHun -SMOIUNA B A3BIKE C JABHUX MOpP HWHTEPECOBAN
JIMHTBUCTOB. /[aHHAs TeMaTUKa CUMTAIACh SK30TUUYECKON U CI0KHOM JJIsi OTHMCAHUA.
DTOT aCNeKT B JIMHTBUCTUKE CTAJM aKTUBHO M3Yy4aTh JIUIIb BO BTOPOH MOIOBUHE XX
Beke. CerojiHs pelleHUue BOMpoca 00 OTPAKEHUM HMOIMH B SA3bIKE SBJISIETCS
MPUOPUTETHOM 3amaueii s TUHTBUCTOB. [[OMUMO OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX (DYHKITHI:
nepeaaur v MoNydeHus: WHGOpMAIM ¥ HOMHHAIMK JIEMEHTOB MHUPA, A3bIK — OJTHO
U3 CPEACTB BBIPAKECHHUS SMOLIMMA, 3HAUWUT, OH MOKET BBIPAXKAaTh SMOILMOHAJbHbBIN
HacTpoil BO Bpema oOmeHus. CyXJIeHWEe O TOM, U4TO BCE B YEJIOBEKE ABUIKUMO
MOCPEACTBOM SMOILIMI, TPUBEIO K TOMY, YTO JIMHTBUCTHl HAUaJM BBIACIATH
AMOTHUBHYIO (DYHKIIHIO B SI3BIKE.

OMOTHONOTHS  (IMHTBUCTHKA AMOIMH) — MEKIUCIUILIMHAPHAS HayKa
M3yUarolias MeCTO 3MOLIMNA B TEKCTE, BUABI UX BOCIPOU3BEACHUA U BEpOATIU3aIHIO.

OCHOBHBIMM ~ 33/lauaMH  JIMHTBUCTUKH  AMOLMNA  SBJISAETCS  BBISBJICHUE
SMOIMOHAJILHO 3HAUMMBIX KOMIOHEHTOB TEKCTA W WX MApPKEPOB, a TaKXKE TE
CPEACTBA, C MOMOIIBIO KOTOPBIX B TEKCTE JTOCTUTAETCA SMOLIMOHAIBHOE BO3JICHCTBUE
Ha PELUITUCHTA.

[TonsaTHE >MOIMS HE WMMEET TOUYHOTO OMNPEACSICHHS, HO B 3aBUCUMOCTH OT
HUCTOYHUKA, K KOTOpPOMY MblI OOpalllaeMcsi, MOKHO ONPEACIIUTh ACMEKTHI,
cocTapjstonme e€. Huxe mpenocTaBiaeHbl HECKOJBKO TPAKTOBOK TEPMHUHA «IMOLIHS.

B.M. [IllaxoBckmii ompenenser -HMONUM KAk  OTpPakKEHHYIO  (dopMmy
JNEHCTBUTEIBHOCTH, KOTOPAsk caMa K€ U ABJISETCA 00BEKTOM OTPAXKEHUA A3biKa [6].

C.JI. PyOunmTeliH xapakTepu3yeT SMOIMKA Kak OAHY H3 (OpM OTpakKeHHS
CyOBEKTUBHOM ACHCTBUTEIBHOCTH, a TaK >K€ KaK OTHOIICHHE 4YeJoBeKa K cebe u
OKpy>Karoiemy mupy [5].

Onnoit w3 ¢QyHmameHTaabHBIX SMonuid denosedectBa mo K. Uzapmy,
AMEPUKAHCKOMY TICUXOJIOTY M CHEHHMAIMUCTY MO MpodjieMaM YEIOBEYECKUX SMOILIMH,
apisierca  crpax. [lo MHEHHIO YYE€HOro, CTpaXx MOXHO OMNpEAeauTh, Kak
«OTPHULIATEJIBHOE H>MOIMOHAJIBHOE COCTOAHHUE, MPOSBIAIONIEECS NPU TMOIYUYCHUH
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cyObekToM MHGOPMAIMA O BO3MOXKHON yIpO3€ €ro XKHU3HCHHOMY OJIaroToJydnio, O
peanibHOM MiIu BooOpakaemoit onacHocTh» [4: 464].

VY. Jlxeimc B cBoeit paboTe XapaKTEpPHU3YET SMOIMIO CTpaxa Kak OJHY H3
HanOoJiee «rpyObIX», MOCKOJbKY OHA MOXKET OBITh SBHO BHUAUMOM. «OMOIMA €CTh
CTPEMJICHHE YyBCTBOBaTh. B poMaHax MbI MOXEM YBHJIETh OMHUCAHHUE PA3THUHBIX
AMOTIHH, CO3/TAaHHBIX TSl TOTO, YTOOBI YMTATEhb MOT TIPOYYBCTBOBATh WX Ha cebe. B
poMaHax MbI 3HAKOMHUMCS C OOBEKTaMH H OOCTOATEIHCTBAMH, BBI3HIBAIOIIIMMH
SMOIIMH, a MOTOMY BCSKas TOHKAs depTa CaMOHAONIOJCHHWS, YKpalllalomas Ty Wu
JIPYTYIO CTPAHHWIly poMaHa, HEMEAJICHHO HaXOJUT B HAC OTrOJIOCOK UyBCTBa» [2: 52—
65].

Konment mmpe S3bIKOBOTO 3HAUYCHUS, OOJBIMAHCTBO YUEHBIX CXOAATCS BO
MHEHWHW, YTO OCHOBOHW (HOpMHUpPOBAHMS KOHIENTA SBJIACTCA UyBCTBEHHBIA 00pa3, a
3HAYEHUE CJIOBA MPEACTABIAECT COO0M HA0Op CEMaHTHUECKHUX KOMIOHEHTOB. KoHIenT
paccMaTpUBaeTCsA KaK ©IWHWINA KOHIENTOChEpshl  (MBICTUTENBHOW  00JacTH,
COCTOAIIEH W3 KOHIIECTITOB), a 3HAUYCHHUE SBIACTCA CAMHUICH CEMaHTHYECKOTO
MPOCTPAHCTBA SA3bIKA (TOW YAaCTH KOHIENTOCKHEPHI, KOTOpas MOIydYHsIa Pean3aIiiio
MOCPE/ICTBOM 3HAKOB ), CEMAHTHUECKOU CHCTEMEI.

Konment crpaxa, mo yTBepxkaeHuio A. BexOurkoi#, sSBISETCS OMHUM W3
YETHIPEX OCHOBOMOJAraronmx. CTpax sBISETCS 3HAYUMBIM KOMIIOHEHTOM KYJIBTYPHI
obmectBa. CrTpax TMPHUHATO paccMaTpuBaTh KaK IICHXMYECKOE COCTOSHUE,
BO3HUKAIOIIEEC HA OCHOBE MHCTUHKTA CAMOCOXPAHEHUS, KaK PEAKIIMIO HA OMACHOCTb.
OOBIYHO CTpax COMPOBOXKIACTCS PA3TUYHBIMH JBUTATCIHHBIMU TPOSBICHUSAMA H
U3MEHEHHEM B padOTe BHYTPCHHUX OPTAHOB, a TAKXKE yTPATOH BOJIEBOTO KOHTPOJIA H
OyHWHBIM BBIPQKCHHEM SMOIMOHAIIBHOTO NepekuBanus [1].

Kak npasumno, peanuzaruio konuenta CTPAX MOXHO TPOCIEAUTh B TaKOM
JUTEPATYPHOM KaHPE KaK «XOPPOP».

TeopuectBo Oarapa Asuiana [lo OCHOBAaHO Ha PACKPBITUM YETOBEUECKUX
cTtpaxoB. llepcoHaxu €ro paccka3oB BBIHYXKIAEHBI CTOJIKHYTHCA C HEMPEOI0JIMMOM
CUJION, KOTOpas MpeaBemaeT cMepTh. Jarap AjmaH Ilo sBagercs oaHuM H3
OCHOBaTesIeH HaydHO-(aHTacTHueckoro xaHpa. CBoecoOpa3ue TBopuecTBa JDarapa
Annana [To cTpowioch Ha CJIEAYIOIIMX OCHOBAHUSX:

1) «cucknmounTEIPHOW NEHCTBUTENBHOCTH» COOBITHIA: aBTOP CTaBWJI CBOETO
repos B MCKIIIOUUTENIbHYIO BHEIIHIOK WIM TMCUXOJOTMUECKYI0 CHUTYAlMIO, U C
MOpaXaroleh MPOHULATEIBHOCTHIO PACCKA3bIBAJI O COCTOSIHUU JYIIH 3TOTO YEIOBEKa
[3];

2)ocoboM cTuiIe aBTOpA, KOTOPBIM CTPOWIICA HA WCIIOJB30BAHWW PA3TUYHBIX
¢dhobwmii, koTopbiM ObLT TOMBEpPkeH cam [lo: B HEM MPHCYTCTBOBAj CTpax OBITH
MOXOPOHEHHBIM 32KHUBO, UTO U OBIJIO OMUCaHO B pacckase «Komoaer u MasTHUKY .

B nannoii cratse nccnenoBanue konnenta C7PAX npoBoauTca HA MaTepurae
pacckasa Darapa Amnana [lo «Komoaen u mastauk» (“The Pit and the Pendulum”™).
DTO MPOM3BE/IEHNUE MOBECTBYET O KOPOTKOM TPOMEKYTKE BPEMEHH, MPOBEAEHHOM
MPOTArOHWCTOM B TJICHY Y MHKBU3UIIMHN. 3aXBaThIBAIOIIas arMocdepa mpon3BeaeHAS
U TPECMEPTHAST arOHMS TJIABHOTO Teposi TIEPEAaHbl HACTOJIBKO JKUBO, UTO YHUTATEINb,
HEBOJILHO MOYYBCTBOBAB c€0s B TEJIC Y3HUKA, COAPOTHETCS BCEM CBOMM €CTECTBOM.
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MarepuanioM ucciaenoBaHus MOCHyXmwin TekeT opuruHaia “The Pit and the
Pendulum”™, semmenmmii 8 1843 roay, u nepeson Cumona Mapkuma «Konogern u
MasATHUK», Bbilieammid B 1967 romy. B panHoil pabore ObLIM PacCMOTPEHBI
JICKCHYECKHE SAMHUITHI, KOTOPBIC TEM WITH MHBIM 00Pa3oM PEnpe3eHTUPYIOT KOHIIETIT
CTPAX.

Crnenyronme JEKCHUECKUE CTUHUIBI MOKA3BIBAIOT YMTATEIIO YKACHOE, KaK B
(m3uUecKoM, TaKk W SMOITMOHAIBHOM ILIAHE COCTOSIHUE TPOTAaroHHMCTA: Sick unto
death — cmepmenvro ycman, 1 shuddered — s coopoeancsi; horror at my heart —
yacac moeeo cepoya, a tingling sensation pervading my frame — 0poOdIC
npoHU3bIBaEm 6ce Moe cyuecmeo, shuddering terror — yocac, NOmMpACULULT MeHsl ¢
20106b1 00 nsam. OTUASHHOE TOJIOKCHHE MPOTArOHWCTA JAEMOHCTPHPYIOT W CJIOBa
MapKephl, HMCIONME HETAaTWBHYIO  KOHHOTAaIuio. gasped for  breathe —
CYOOPOIICHO, MY spirit refuse to comprehend — 0yx, CIIOBHO
nomymueuwiucs, shuddering  reason — coopoeaiowuticss.  paccyoox, shuddering —
mpsicsice, doubt — pacmepsiunocmes 1 comuenus; seared and writhing body —
ucmepszanHoe meno M npyrue. JlaHHbIE SA3BIKOBBIC €TUHUIIBI MTO3BOJISIOT YHTATEITIO
OIyTUTh yACHOE COCTOSHWE TiaBHOTO repos. OH ycTtam u m3mydeH. CTpamaer He
TOJIBKO €T0 Teno, HO U yM. [lepeBomunk, CumoH Mapkumi HarjasIHO TepenaéT BCO
OCTPOTY CHUTYaITHH.

B nepeBome MOXHO YBUACTh DPA3NMUHBIE JICKCHUECKHUE CIMHMIIBI, KOTOPHIE
otoopaxatot koHuent C7TPAX. CumonoMm Mapkuiiiem ObLIM MCIOJIb30BaHbI: CIIOBO
yoreac v €ro MPOU3BOMHBIE (Yorcacaionas, YyicacHoe u yjicacarouie), CloBO Cmpax u
€ro TPOUW3BOIHBIC (CMpauinblil, CMpAULacs W CMPAWUIULA), TaKXKe ObLIH
WCIIOJTB30BAHBI CITOBA: JCYMKULL, mpenem.

CrtpanHbI€ 3BYKH COMPOBOXAAIOT T€POS W MOTOJHAIOT KapTUHY: a discordant
hum — Hecmpoiinwiii 2yn, a loud blast — epomkuti pés, a harsh grating — ckpunyuuii
yoap.

I[BeToBast raMMa Tak)kKe WIPAET BAXKHYIO POJIb TIPH CO3/JaHAHM HETAaTUBHOTO
AMOIMOHAIILHOTO (hoHA. B pacckaze BCTpeUaroTCs BCETO HECKOJIBKO IBETOB, CPEIH
Hux Oenbiii 1 uépHbiid. “They appeared to me white — whiter than the sheet” — ry0b
cynei, KoTopeie «Oenee aucma» (B mepesoae C. Mapkuiia) MOXHO CPaBHHUTH C
ry0aMu TOKOMHUKA, YTO MPUAAET UX TICBEJICHUIO HOTHl MUCTHITA3MA.

Hamr mpotaroHUCT 0Ka3biBaeTCsl HE MPOCTO HA CYJI€ WHKBU3HIIMM, HET, M3-32
KUBOTHOTO CTpaxa CMEPTH €ro BOOOPaXCHHE PHCYET MEPTBEIIOB, BOCCTABIINAX W3
MOTHL.

B xome moBecTBOBaHWS, HAIll TEPOW MOMATACT B TEMHHMILY, T/I€ TPAKTHUCCKA
HeT cBera. [[Bera mpuobperator Oosee ryOokue W myraromme ToHA: blackness of
eternal night — uepnoma eeunoii Houu, The intensity of the darkness — eycmoma
Mpaxa. JIMIb €MAHOXKABI YUTATEIb MOXET JIUIE3PETh €IE OAWMH HECCTCCTBEHHBIN
uset. By a wild sulphurous lustre — Ilpu ¢panmacmuueckom, 3e1eHO8AMO-4CENMOM
oceeuyenuu. ONHAKO MAAHHBIA I[BET HHMKAK HE OOHAAEKHBAET, HA00OPOT, OH
MIPEACTABIISIET COOOM MBET PA3IOKECHUS M CMEPTH.

[Tepconaxk mOTPYKEH B MOTHYIO, HEMPOTJIAAHYIO TeMHOTY. OHa 00BOJIAKUBAET
€ro U TopaXkaeT ero BoobpaxeHue. EMy maxe kaxeTcs, 4TO 3Ta ThMa JYIIUT €ro: /
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struggled for breath. The intensity of the darkness seemed to oppress and stifle me. —
A 3a0vixancs: eycmoma mpaxa Clo8HO NPUuOdsuid MeHsi U CMapandcey yOYUlumo,
suffocating odour — yoywarowuii 3anax, I panted — s 3a0vixancsi, I was half stifled — s
yarce 3a0uixaics, I gasped — s 3a0vixancsi.

JIiisa mposiBJICHUST HETAaTUBHOTO SMOITMOHATBHOTO (POHA B TIPOU3BEICHUH XKaHPa
«XOppop», aBTOpP MpHOETaeT K XYJMOXKECTBEHHBIM CPEACTBAM BBIPA3UTEIHLHOCTH.
Cpenn HUX MOXHO BBIICTUTH CJICAYIONINE CTHIIMCTHUECCKUE PUEMBI (HUTH CPEICTBA
BBIPA3UTEITLHOCTH).

onwmrer: sick unto death — cumepmenvno ycmarn, terrible an exaggeration —
yoreacarougeti, 4y0osuyHON Omyemaueocmnlo;, sad visions — neyanvHvie 0opasei; A
fearful idea — cmpawnas mwicis, The agony of suspense — MyKka Heu38eCmHOCMU,
horror more than mortal — cuepmenvro2o yacaca.

OnunerBopenue: decrees were issuing — cl108a NPOOOINCAIU CMEKAMb,, every
fibre in my frame thrill — kadicowtit Heps 6 moem mene 3ampenemai,, These shadows
of memory tell, indistinctly — Omu menu namsamu couguuso nosecmsyiom, and then
all is madness — u naxoney ece 3axiecmwieaem oesymue; The intensity of the
darkness seemed to oppress and stifle me — eycmoma mpaxa co8Ho npuoaBUId MeHsl
U cmapanace Yoyutume.

CpaBuenue: there stole into my fancy, like a rich musical note — cnogno
nesyudsi My3vlKanbHdsl ppazda, 6 OyuLy npoxpaidaces MulCiv, edge evidently as keen as
that of a razor — ne3sue KazanoOC» OCMPwIM, KaAK OPUMEA.

Meradopa: the gossamer web of some dream — naymuna choguoenus.

[Mepudpas: Ultima Thule — nocneonuii npeoen (obpas AJ1A)

Wponwus: milder destruction — munoceponas cmepmo, Free! — and in the grasp
of the Inquisition — Ceob00en — u 6 Koemsx y UHKSUSUYUL.

JloGaBiieHue: demons — 0emonvl UHKGUIUYULU.

Amnadopa: Inch by inch — line by line;

Down — steadily down it crept; Down — certainly, relentlessly down; Down—still
unceasingly — still inevitably down,

— Oh! for a voice to speak! — oh! horror! — oh! any horror but this.

There was a discordant hum — There was a loud blast — There was a harsh
grating. ABTOp HMCIIOIK30BajI aHa(opy MPH CO3IaHUNA HETATHBHOTO SMOITHOHAIBHOTO
¢ona. Ilpm mnomomm aHadopel aBTOP ONHUCHIBACT Hauboliee  TSKEITBIC
AMOIIMOHAJIFHBIE MOMEHTHl B WCTOPWUH TPOTArOHWCTA. HWCTEPUKA W OXHUIAHHE
HECKOPOU CMEPTH.

Takum oOpazoMm, MOXXHO cumTaTh, uTo KoHuenT C7TPAX Oblal AOCTATOYHO
MOJTHO BepOaJIM30BaH KaK B OPUTHHAJIC, TaK U B mepeBoje. Darap Amnan [lo co3zman
MOPAKAIOMAN BOOOPAKEHNE TEKCT, KOTOPHIA JCPKUT YUTATENIA B HAMPSKEHUW [0
camoro koHra. CumoH Makwuii, B CBOIO 04€pe/Ib, CMOT MepeaaTh YKaCHOE COCTOSHHC
YTHETEHHOTO W MCITyTAHHOTO Y3HHWKA TIPH MIOMOIIH PA3JIMYHBIX JIEKCEM U TPOTIOB.

B nanHoM wmccnenoBaHuM OBLIM PACCMOTPEHBI OCHOBHBIE YEPTHI WAMOCTHIISA
Onrapa Amnnana Ilo. beina mpeanpuHsTa MOMNBITKA 0003HAYMTH MPOOJIEMaTHKY
JUHTBUCTUKHA HMOIMKA, a TAKXe aBTOP MOMBITAJICA PACCMOTPETh, 32 CUET KAKUX
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cpeAcTB penpeseHTMpoBaH KoHuenT CTPAX 1 co3aaH HeraTMBHbIN 3MOLMOHA/bHBIN
(bOH B OpUrnHase 1 nepesoe npovssefeHnsa «Konogew, N MasTHUK.

Cnucok nutepaTtypbsl

1 Bexo6uukada. A. Asbik. KynbTypa. Mo3HaHue: [nep. ¢ aHrn.] / A. Bexbuuykas. M.. Pyc.
CnoBapu, 1996. 411 c.

2. [xenmc Y. Uto Takoe amouns? // Mcuxonornsa amoumii. TekcTbl. M.: M134-B0 MOCKOBCKOTO
yHuBepcuteTa, 1984. C. 52-65.

3. [ocTtoeBckuii ®. M. Tpwu pacckasa dgrapa Mo // LocToeBckuin ®. M. onHoe cobpaHue
COuMHeHUi, T. 19. M., «Hayka», 1979. 359 c.

4. W3zapg K. 3. Mcuxonorusa amouuin. Cnb.: «Mutep» 2000. 464 c.

5. Py6uHwTeiH C. J1. OcHOBbI 06uieit ncuxonorun. M.: Yunearus, 1946. 766 c.

6. LLlaxosckuii B. . lInHrenctnyeckas teopus amouymnii. MoHorpagusa. M.: THosuc, 2008. 416
C.

7. oprap AnnaH Mo «Konogey un maatHuk» [Mep. C. Mapkuwal]. M.: XypoxecTBeHHas
nnTeparypa, 1967. 22 c.

8. Edgar Allan Poe. The Pit and the Pendulum. The Gift: A Christmas and New Year's Present
for, 1843. P. 133-151.

REPRESENTATION OF THE FEAR CONCEPT AND FORMATION OF
NEGATIVE EMOTIONAL BACKGROUND IN THE ORIGINAL AND
TRANSLATION OF THE STORY “THE PIT AND THE PENDULUM” BY
EDGAR ALLAN POE

F.S. Trofimov
Tver State University, Tver

The article discusses the concept of FEAR on the example of Edgar Allan Poe’s story “The Pit and the
Pendulum”. The author considers a variety of lexical and stylistic units and their impact on the
recipient. The article describes the linguistics of emotions, as well as the sphere of emotions and their
importance in linguistics. A description of the peculiarity of the ideology of Edgar Allan Poe is given.
Several interpretations of the concept of emotion by scientists who have studied the linguistics of
emotions are given.

Keywords:fear; Edgar Allan Poe; linguistics ofemotions; emotive lexicon; emotion.
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